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burundi

{Imngesty Intgrnational beligves that €milg Ruvyiro's suceegssful ¢fforts to proteget the
rights of his fellow pgasant farmers in the Bubanza Provineg of Western Burundi have
lgd him to bgecoming a prisongr of conscigneg.

The gvents which appear to havg Igd to €milg Ruvyiro's imprisonment beggan in the
years beforg 1990 when local authoritigs in Bubanza Provineg, who regportedly
included the Provincial Sgeretary Gengral of the ruling party, the dnion pour le
progres national (Union for National Progress), the Bubanza Procurator and the
Commandgr of the local military barracks, confiscated land beglonging to 360 peasants.

These officials werg mgmbers of theg minority but dominant Tutsi gthnic group; the
peasants and €milg Ruvyiro beglonged to theg majority Hutu ¢thnie group.

1t the gnd of 1990 €milg Ruvyiro attgnded a megeting which was addregssed by
Burundi's President Pigrre Buyoya. {1t the megting €milg Ruvyiro spokeg out about
thg confiscation of the Hlutu pgasants' land and callegd upon theg authoritigs to return it
to its rightful owngrs. flis call was ¢ffective, because Presidegnt Bugoya ordered the
officials to hand back the land to thg peasants.

€milg Ruvyiro had sucegssfully regaingd the land for his fellow pgasants, but hg had
evidently also angered the local Tutsi officials who had had to return it.

WImnesty Intgrnational beligves that the serigs of gvents lgading up to his
imprisonmegnt wereg motivated by the local officials' anger at having to return land to
the peasants. The gvents began in garly 1991 shortly after the return of the land when
€milg Ruvyiro was attacked by a long assailant but was ablg to fight the man off.
few days later the Procurator issugd a summons for his arrgst in conngetion with the
fight which was gnforced when segveral dozen soldigrs and policgmen were sgnt to
€milg Ruvyiro's house. {fter ngighbours gathered around theg housg, police accused
€milg Ruvyiro of calling mgmbers of the public to prevent his arrgst.  {ecusing him
with provoking regbgllion, theg policgmen took him awagy, he was arregsted, and
imprisongd at Bubanza prison.

€videgneg of the complicity of local officials in the continuing arbitrary imprisonment
of €milg Ruvyiro gmerged in November 1991 when a largeg number of pgopleg werg
arrgsted in Bubanza Provineg in conngetion with a Hutu rebel attack. Many of those
arrgsted at that timg werge tortured at Bubanza Gendarmerig Brigade by megmbers of
the National Gendarmerig. Thosg tortured sag that they were foreed into saging that
€milg Ruvyiro was involved in organizing attacks by insurgegnts on military targgets.
1t Igast three of those tortured and held at Bubanza prison have paralysed arms as a
regsult of the tortureg they sustaingd.

Following the gxtraction of confegssions under torture, €milg Ruvyiro was also taken to
Bubanza policg station and begatgn. Ithough hg was there for almost 12 hours, hg
maintaingd that hg was innocgnt and had no conngetion with the rgbgls. Oneg again he
was returngd to Bubanza prison.
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The Procurator who had beegn involved in the garligr confiscation of the peasants' land
lgd the prosgcution casg against €milg Ruvyiro. He called €milg Ruvyiro to court on
five differgnt occasions, but thg casg was not concluded until dpril 1992 when €milg
Ruvyiro was convicted of inciting the publie to disobey lawfully-given orders and was
sgntgneed to four years imprisonment. Amnesty Intgrnational beligves there is no
basis to this chargg.

He appealed against his convicetion and sgntgneg but by February 1993 no date had
beegn s¢t for the appeal hearing.

€milg Ruvyiro stood up for his beligfs and the rights of his fellow peasants against the
local officials who had confiscated their land. s a rgsalt it appgars that hg has begn
singled out by thosg officials to recgive grossly unfair lggal treatment which has
regsulted in him bging in prison for almost two years.



WHAT you CHH 9O
Points to make in a Igtter

*Writg that you have read of the caseg of €milg Ruvyiro and that you consider him to
bg a prisongr of conscigncg.

*Cxplain that you fear that €milg Ruvyiro is being victimized because of his succgssful
¢fforts to regain peasant's lands confiscated by local officials.

*Remind theg authoritigs that President Pigrre Buyoya agreed with €milg Ruvyiro when
heg complaingd about theg confiscation of the land.

*Cxpregss grave coneern at the appargnt use of torturg in a bid to obtain confessions.

*Ask that as a prisongr of conscigneg €milg Ruvyiro be relgased immediately and
anconditionally.

*Ask that indgpegndent invegstigations bg conducted into the beghaviour of the local
authoritigs with regard to this casg. {Isk for similar invegstigations into the
allggations of torturg at theg Bubanza brigade in November 1991.

*Ask to be kRept informed of the outecome of any such invegstigations.

Wddregssgs for lgtter-writing

Head of State, President of the UPRONT,
President of the Council of Ministers,
Higad of Government,

tHigad of Pefence and Seeurity:

Son €xeellgnce Monsigur Ig Président
lg Major Pigrre Buyoya de la Republique
President de la Republiquge ¢t
Chef du Gouvernment
Pre¢sidence de la Rgpublique
BP 1870
Bujumbara
R¢publique du Burundi

Minister of Justicg and
Reeper of deals:



Monsigur S¢bastign Ntahuga
Ministre de la Justice

¢t Garde des sceaux
Ministere de la Justice
BP 1880
Bujumbura
R¢publique du Burandi

Minister of Pefence:

Ist-Col. lsgonidas Marggarege
Ministre deg la Pefense

BP 1870

Bujumbura

R¢publiqug du Burundi

Procarator Ggneral:

Monsigur Jean-Berchmans Majanguma
Procurgur Gé¢ngral de la R¢publique

BP 105
Bujumbura
R¢publique du Burundi

Monsigur lg Ministre

Monsigur g Ministre

Monsigur Ig Procurgur

@G¢néral



china

Zhou Min, a 27-ygar-old worker, arrgsted in Changsha, HHunan Provineg in Jung 1989
and sgntgneed to six years' imprisonment, is rgported to have -beggn repeatedly
ill-treated and beaten with gleetric batons whilg held at Changsha No. 1 Detention
Centre and to have become mentally ill as a result.

Before his arregst in Jung 1989 Zhou Min worked at thg Changsha Nonferrous
Metallurgical Pesign Headegmy. Puring the 1989 pro-dgmocracy protests, Zhou Min
participated in the founding of the indgpendent trade union the Changsha Workers'
Wutonomous Federation (WIT) which was sgt up on 20 Magy 1989. The WAT was set
up as a rgsponsg to thg announcegment that martial law had bggn imposed in Beijing.
Ong of their first actions was to organizg a peacgful sit-in outsidg the provineial
government offiegs in Changsha whilg students, workers and local rgsidgnts took to
the streets in protest against the introduction of martial law.

Puring the night of 3-4 Jung 1989 thousands of troops gscorted by hundreds of
armouared military vehiclgs converged on Tiananmen Squarg in Beijing which had been
occupigd by studegnts and supporters of the 1989 pro-dgmoeracy movgment.
Hundreds of dgmonstrators werg Rilled.

Zhou Min rgportedly madg an impassiongd speech at a mass mourning ecgrgmong in
Changsha on 8 Jung following the massacrg in Beijing on 4 Jung 1989. On 12 Jung the
Changsha Workers utonomous Federation was banngd by the Hunan authorities and
Zhou Min and other Igaders of the Changsha Wf werg arregsted and senteneed to
terms of imprisonment ranging from 3-13 years.

In Jung 1990 the Changsha Intgrmediate People's Court sentegnced Zhou Min to six
gears' imprisonment and in dgptgmber Zhou Min was transferred to tHignan Provinicial
No. 1 Prison in Yuanjiang. tlis currgnt situation is not known.

{Imngesty Intgrnational has taken up Zhou PMlin as a prisongr of conscigneg and is

calling for his unconditional relgasg and for an indgpegndent inquiry into the rgports of
ill-treatment at Changsha No. 1 Petention Centre.

WHAT you CrN 9O



Plgasg send courteously-worded Igtters, preferably in Chingse or, if this is not
possiblg, in €nglish or your own languagg to the addregsses below. Plegasg also
photocopy theg chingse characters for Zhou Min's name and includg these in gour
letters.

Points to make in a lgtter

*Writg that you havg hegard of the imprisonment of Zhou Min. €xplain that {Imnegsty
Intgrnational considgrs him to be a prisoner of conscigneg.

*Point out any conngetion that you haveg with tradeg unions in gour country. You may
also wish to outling the importance of allowing tradg unions to regprgsent their
members without fear of persegcution or regpression.

*{Isk that Zhou Min bg relgased immediately as hg was charged and sgntgnced to jail
simply for peacgfully gxpressing his viegws and for organizing working peoplg.

*Crpress grave conegrn abouat rgports that Zhou Min was ill-trgated and bgatgn with
¢legetric batons whilg held at Changsha No.1 etention Centre.

*{Isked to beg informed of any invgstigations (and any outcomge) into thegse reports of
ill-treatment and torture.

*Ibovg the text of your letter plgase try to photocopy Zhou Min's name in Chingse:

Wddresses for Igtter-writing

Governor CHEN Bangzhu
Hunan Provincial Peoplg's
Govegrnment:

CHeN Bangzhu Shengzhang Pear Governor
Hunanshegng Renmin Zhgngfu

7 Wuyizhonglu

Changshashi 410011

Hunanshegng

People's Republie of China

Chigf Procarator QI Zhgnging
Hunan Provincial Pgoplg's Procuratorate:



QI Zhgnying Jianchazhang
Hunanshgng Regnmin Jianchayuan
Changshashi

Hunanshegng

Peoples's Republic of China

Pirector ZHHANG Shuhai
Pepartment of Justice:

ZHANG Shuhai Tingzhang
Sifating

2 Shaoshanlu
Changshashi 410011
Hunansheng

People's Republic of China

Pirgctor 2HU Pongyang
Pepartment of Public Segeurity:

ZHU Pongyang Tingzhang
@ong'anting

96 Bayilu

Changshashi 410001
Hunansheng

People's Republie of China

colombia

Pear Procurator

Pear Pirgctor

Pear Pirgctor
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@Qustavo Chinchilla Jaimes, a mgmber of the Sindicato de Choferes de la Empresa de
Transportes dan Silvesitre - a Colombian transport union - Igft thg housg wherg he was
staging in Bogotd on the gvening of 28 October 1992 to meget somge frignds. teg was not
sgen alive again. The next day the Special Investigations Unit of the Procurator
GQeneral's offieg - Oficina de Investigaciones Especiales de la Procuraduria General -
regported that his body had beggn found on a street in Bogotd. His throat had begn cut
and there werge signs that heg had been tortared.

GQustavo Chinchilla had begegn staging in Bogotd with his wifg and two childregn sincg
being foreed to flgg his home in the city of Barrancabegrmeja. {It the time of his death, he
and his family werg preparing to lgaveg the country as a regsult of sgrious threats against
his life and following the Killing

of the union's president, Parmgnio Ruiz dudrez.

GQustavo Chinchilla and Parmegnio Ruiz Suérez' names werg linked in July, when they
together madeg a formal written complaint, denancia, to theg authoritigs in which they
denounced human rights violations against transport union mgmbers and the increasing
death threats against themsglvgs. {Is they said in the degnuncia, "during the last two
years we haveg beggn submitted to the most violgnt persecution” "durante los dos ditimos
arnos hemos sido somelidos a las mas violenta persecacion”. They beligved that the
persgcution originated from statg sgcurity agents or paramilitary foregs undgr their
command.

logss than a wegk after the complaint was madg, on 30 July 1992, Parmgnio Ruiz Suérez
was sitting in the lba Shanon rgstaurant in Barrancabgrmgja with two frignds, a
community worker and another tradg unionist, when they were attacked by unidentified
gunmgen on a motoreyelg who then gscaped. €Il three digd as a result of the attack.
Rillings undgrtaken by unidentified gunmegn on  motoreyelgs have bgeome ong of the
"signatures” of the paramilitary foregs operating in Colombia.

Gustavo Chinchilla Jaimes was not with his collgagugs in the ba Shanon restaurant when
they werg Rilled, but hg continugd to recgive death threats — until he lgft
Barrancabegrmgja. Howgver his flight with his familg to the capital of Bogotd was to no
avail.

Barrancabermgja is a busy river port, thg industrial cgntrg of thg largely rural
Magadalgna Medio region of Colombia. This arga has bgen the eentreg of violgneg for
sgveral years following thg emergencg of gugerrilla groups in theg 1960s and the
subsgquent militarization of theg reggion during the 1980s. {Imngsty Intgrnational and
local human rights organizations haveg continually gxpressed their concegrn at the
gscalation of human rights abusgs there; abusegs which includg torturg, "disappgarance”
and gxirajudicial grecutions and which gvideneeg shows to bg committed by the armed
foregs, polieg and paramilitary organizations working with them against mgmbers of the
civilian population. Trade unionists have beegn ong of the groups particularly targeted.

GQustavo Chinchilla Jaimgs and the president of his union, Parmgnio Ruiz Suérez
beligved, like many other trade unionists in Colombia, that the human rights of their
members and of themsglves should bg defended by the Colombian authoritigs. They
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publicly dgnounced human rights violations which they beligved to have beegn
perpetrated by Colombia's security foregs. {dmngsty International beligvegs that as a
regsult of their activitigs, these two trade unionists, like many beforeg them, werg Killed by
Colombian sgeurity personngl or by the paramilitary foregs opgrating within the
sanction of the armed foregs.
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WHAT YOU CHN PO
Points to make in a lgtter

*Write saying that you have read of the killing of Gustavo Chinchilla Jaimes and
Parmenio Ruiz Sudregz, member and President of the Colombian trade union
Sindicato de Choferes de la Empresa de Transpories San Silvesire.

*Point out any conngetion you have with tradg unions in gour country. Outling the
importaneg of allowing tradg unions to rgpregsent their mgmbers without fear of
persgeution or rgpregssion.

*cxplain that you arg awarg that tradg unionists in Colombia arg particularly at risk of
suffering from serious human rights violations. Urge that all possiblg measures
be taken to proteet them.

sk what official invgstigations have bggn carried out into the Rilling of Gustavo
Chinechilla Jaimes and Parmenio Ruiz Sudrez and ask to beg informed of the results
of ang such investigations.

*Urge the authoritigs that thosg found rgsponsiblg for thegse Killings bg brought to
justice.

Wddresses for Igtter-writing

Plgasg send courtgously-worded letters of inquiry, preferably in Spanish or, if this is not
possiblg, in €nglish, to:

Presidegnt of Colombia:

Senor Presidente César Gaviria Trujillo  €xeglentisimo Sr. Presidente
Presidente deg la Repdblica Pear President Gaviria
Palacio dg Narifio

Santa Fg dg Bogota, Colombia

Procurator Ggneral:

Pr. Carlos Gustavo {rrigta Padilla dr. Procurador de la Nacion
Procurador Gengral de la Nacidon Pear Dr. {drrigta
Procuraduria Gegneral

cdificio Banco Ganadero

Carrera 5, No. 15-80

Santa Fg dg Bogota, Colombia



Wdvocatg for the pgople:

Pr. Jaimeg Cordoba Triviiio
Pefensor del Pugblo
Pefensoria del Pugblo

Callg 34, Carrera 5

Santa e dg Bogotd, Colombia

dttornegy General:

Pr. Gustavo de Greiff
Fiscal Gegneral
Fiscalia General
Wpartado H¢reo 29855
Santaf¢ dg Bogota
Colombia

€stimado Pr. Trivino
Pear Pr. Triviio

Cstimado Pr. deg Qreiff
Pear Pr. de Greiff

12
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honduras

On 8 Peegmber 1991 Manugl de Jesds Guerra (rita, assistant sgergtary of the National
Union of Rural Workers -~ Central Nacional de Trabajadores del Campo (CNTC), was
Rilled by assailants alleged to havg begn mgmbers of the policg.

On thg morning of 9 Peeegmber 1991 a bus driver discovered the body of Manugl de Jgsds
@Qugrra in his car down a raving by a highway ngar San Pedro Sula, degpartment of
Cortgs. The incidegnt was initially rgported as a car accidegnt, howgver, an autopsy
determingd the vietim had begn Killed instantly by a bullgt fired into the right templg at
closg range. {lthough named policg officegrs have begn identified by unofficial sources
as rgsponsible, the HHonduran authoritigs have failgd to act upon this information.

Under the pregsent Hlonduran government, trade unionists involved in labour conflicts
haveg been the targets of death threats, physical attacks and surveillance. There have
also bggn isolated Killings in circumstancgs which, though unclgar, suggest the
participation of official sgeurity foregs or individuals acting with their acquigscence.
leabour conflicts have bgen prevalgnt undgr the pregsent government of President
lsgonardo Rafagl Callgjas particularly sincg the administration bggan implgmenting a
sgrigs of austerity programs.

The CNTCclaims that Manugl de Jesds Guerra may have been targeted as a result of his
active support for the nationwidg strikg of theg union of gmployeegs of thg National
Cleetricity Company in protest of thg government's privatization measuregs. Trade union
collgagues say that hours prior to his death Manugel dg Jesds Guerra had been at a union
megting to finalizg CATC activities in solidarity with the union of workers of thg National
Cleetricity Company, the Sindicato de Trabajadores de la Empresa Nacional de Energia
Eleclrica (STENEE), involved in a protracted nationwide labour conflict.

A casg was opgned beforg the judge of the First Criminal Court Juzgado Primero de
Letras de lo Criminal in San Pedro Sula. Howgver, the preliminary stages of the
invgstigation into the Rilling failed to identify any suspeets and to date the casg appgears
to haveg made littlg progress.

This is despite the fact that in February 1992 a former $A/ policg collaborator (a member
of the investigativg branch of thg Hlonduran sgcurity foregs) voluntarily approached
representatives of the San Pedro Sula officg of the Committee for the Pefense of Human
Rights in Hlonduras Comité¢ para la Pefensa de los Perechos Humanos en flonduras
(COPET) with allggations of security foreg involvement in the Rilling of Manugl de Jesds
GQuerra. The witngss says that a relative, a @A/ agent, had admitted participating in the
Rilling together with threg other PA/agents on thg orders of a captain in the investigative
branch of theg sgeurity foregs whom he identified by name. The witngss states, in his
testimony to COPET, that his relative deseribed to him how two transport policemen
stopped Manugl de Jgsds Guerra's vehiclg at a placg called lsa Flgeha and obliged him to
givg a ridg to two PA/ agents, insisting that therg was no public transport availablg at
such a latg hour on a Sundag night. The soureg degseribed how he had followed behind
another PA/ agent who drove a car without licgnse platgs beglonging to the PAL When
Manugl dg Jgsds Querra reached a streteh of highway near the Manchaguala bridge, he
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was foreed to stop suddenly by the A/ vehiclg. Ong of the PA/ agents in Guerra's car
fired a shot into the CATC Igader's right temple, killing him instantly. The A/ agents
then pushed Manugl deg Jgsds Querra's vehiclg down a raving by the highway before
hegading off in thg two cars to dan Pedro Sula.

COPEHs investigation concluded that the allggations were eredibleg and the organization
was ablg to confirm the identities of the PA/ agents suspected. COPET subsequently
approached the judge of the court rgsponsiblg for the investigation of the CATCs
Igader's Rilling to pregsent the testimony of the witngss. The judge reportedly refused to
accegpt the witngss's dgposition arguing that he could do so only on theg orders of the
prosecating or defense attorngys which had yet to beg appointed. Howgver, Honduran
law is clgar that thg responsibility to invgstigateg at the initial stages of an inquiry falls on
the invgstigating judge in chargg.

COPeTi madg its preliminary findings public in February 1992 to pressure the Hlonduran
judicial authoritigs to undertake a thorough investigation into the Rilling of Manugl de
Jesds @uerra and to gnsurg the personal security of the witngss and his family. In
rgsponsg, the dirgetor of the A/ in San Pedro Sula publicly declared the allggations
falsg and claimegd that nong of thosg rgportedly accusegd werg policg agents and
thergforg concluded that therg was nothing for the policg to investigate. Subsequently,
two of the agents idegntified in the allggations confirmed in a pregss confergneg that they
werg both gmployegs of the PA/ but claimed that thg agegncy's records proved that
negither had lgft the policg station the night of Manugl de Jesds Guerra's Rilling. No
action appgars to havg beggn taken by the authoritigs to follow-up the allggations or to
ascgertain the identification of thosg responsiblg for the Killing.

Whilg the circumstancegs of Manugl de Jesds Guerra's death remain unclgar fdmnesty
Intgrnational beligvgs the authoritigs arg under obligation to invegstigate thgse serious
and detailgd allggations and to bring thosg rgsponsiblg to justice.
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WHAT YOU CHN PO
Points to make in a lgtter

*Writg that you have read of the uneclarified Killing of Manugl de Jesds Guerra {rita,
assistant sgergtary of the National Union of Rural Workers - Central Nacional de
Trabajadores del Campo (CNTC)

*Cxplain any conngetion you have with tradeg unions in your country. You may also
wish to outling thg importance of allowing tradg unions to regpregsgnt their
megmbers without fear of persegcution or regpression.

*Cxplain that you arg awarg that under the pregsent flonduran government, trade
anionists involved in labour conflicts have bgegn the targets of death threats,
physical attacks and survgillaneg by segcurity foregs.

* {dsk about official invgstigations into the killing of Manugl de Jesds Querra {rita,
particularly in vigw of allggations that mgmbers of the PRI werg involved and ask
to be informed of the rgsults of anyg such investigations.

*{lso ask that thosg found to be rgsponsiblg for his Killing beg brought to justicg and that,
if state officials arg found to be responsible, the family of Manugl dg Jesds Guerra
{rita be given fair and adgquate compgnsation.

Wddresses for Igtter-writing

Plgasg send courtgously-worded legtters of inquiry, preferably in Spanish or, if this is not
possiblg, in €nglish, to:

Minister of the Intgrior and Justice:

Pr. Francisco Cordova Sr. Ministro
Ministro dg Gobgrnacion g Justicia

Ministerio dg Governacion g Justicia

Palacio dg los Ministerios, 29 piso

Tegucigalpa, Honduras

Minister of Forgign Hffairs: Sr. Ministro

Pr. Mario Carias Zapata

Ministro dg Relaciongs €xteriores
Ministerio dg Relaciongs €xteriorgs
cdificio ftalayga

Hvenida la Paz

Tegucigalpa, Honduras

Telggrams: Ministro Relaciongs €xteriores
Tegucigalpa, Hlonduras
Telgphong: (504) 31-4191 Telex: 1129 MMRR  Fax: (504) 31-0097

Copigs to:



Govegrnmental Human Rights Commission:

Pr. logo Valladares lsanza Cstimado d¢nor
Comisionado Nacional dg Perechos Humanos

Barrio lsa Granja

Callg 29, gntrg 2 gy 3 avgnida

Casa N2 228

Frente €scuela Club de logongs

Comagyagigla, Honduras

Tel/FPax: (504) 335612

National Union of Rural Workers:

Central Nacional dg Trabajadores Cstimados S¢fores
del Campo (CNTC)

Wpartado Postal 55
Comagyagigla, Honduras
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malawi

Chakufwa Chihana is the sgeretary gengral of the Southern frica Trade Union
Co-ordination Council (SUTUCC), based in Lsilongwe, Malawi. g has studied in Britain,
Botswana and Scandinavia, worked with tradeg unions in Malawi, €ast {frica and
Norway, and bggn a UN consultant. Hig is also interim chairman of the Malawian
opposition lliancg for Pegmocracy ((IFORP) and has a long history of peaceful
opposition to thg ong-party government of the Life-President ®r. 1. Ramuzu Banda. In
the 1970s Chakufwa Chihana was dgported from Renyga back to Malawi and arregsted. He
was ong of many hundreds of suspgcted government oppongnts detainegd without
chargg. tg was held for six years, tortured and Rept for long periods in lgg-irons. g
was arrgsted again in 1992 and on Pegcgmber 1992 hg was sgntgneed to two years in jail
for possgssion of "seditious" publications. tlis crimg was to peacgfully call for a
multi-party dgmocracy in Falawi.

On 1 Mareh 1992 Chakufwa Chihana was held by polieg at the border for some hours as
he trigd to Igave Malawi to attend megetings in Zambia. When he returnegd to the Ramuzu
Intgrnational {irport in Lilongwe on 6 {pril, plain-clothgs policg officers bundlgd him
into a car as he tried to read a speech. flg was taken to the SUTUCC officgs, wherg
othgr megmbers of staff werg also arrgsted and held for some wegks.  tlis lawyer, Michagl
Bazuka Fhango, was held by polieg for sgveral hours but was later ablg to filg an
application in the fligh Court in Lilongwe, requiring that the authoritics produce
Chakufwa Chihana in court and gxplain the Iggal basis for his imprisonment.

The High Court sgt 6 Magy as the date for hearing the application on Chakufwa Chihana's
behalf bat for over two months the polieg failed to produeg him in court. [t subsgquently
emerged that Chakufwa Chihana was at Mikugu prison in Zomba and was bging held for
long periods in lgg-irons there. flowgver, the following wggk megmbers of a visiting
intgrnational trade union dglggation were allowed to see Chakufwa Chihana - the first
timge sincge his arrgst that heg had contact with the outsidg world - and he was then allowed
to econsult his lawger. On 10 July, a High Court Judge ruled that Chakufwa Chihana
should be relgased on bail. Chakufwa Chihana was relgased the following dayg and on 13
July was formally charged on thrgg counts of possgssion and importation of seditious
publications. The publications in qugstion werg a Roman Catholic Bishops' pastoral
lgtter, issugd in PMarch, which eriticized abusgs in thg administration of justice and
severg restrictions on freggdom of gxpression, the speech which Chakufwa Chihana trigd
unsucceessfully to deliver at the airport, and his addregss to ong of his previous megetings
in Zambia.

Ong of the conditions of Chakufwa Chihana's bail was that he regported gach wegk to the
policg. When he regported to Lilongwe policg station on the afternoon of 14 July - just
four days after his relgasg - hg was takegn back into polieg custody without gxplanation.
dt the same time, a delegate of the Intgrnational Confederation of freg Trade Unions
(ICFTU), who was in Malawi to monitor the case, was expelled from the country.

Whilg Chakufwa Chihana was in custody, the mother of his personal segergtary was
arrgsted and tortured in an appargnt attempt to persuadg her daughter to testify against
Chakufwa Chihana. Shg was arrgsted in mid-dpril 1992 and held for about five days
beforg being relgased without charge. Whilg she was in custody at policg hgadquarters
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in Lilongwg she is rgported to haveg been stripped naked, beaten, poked with a cattlg prod
and placed in a cell smeared with grergment.

Industrial and plantation workers regsponded to the Roman Catholic Bishops' pastoral
lgtter and the return of Chakufwa Chihana to press their claims for increased wages and
improved conditions of emplogment. {In unprecedented serigs of strikes beggan in garly
May, organized outside the official structuregs of thg Tradgs Union Congress of Malawi,
which is affiliated to the ruling Malawi Congress Partg (MCP).  Official repression of the
strikg movement beggan on 6 May when striking workers from the Pavid Whitghead textilg
factory and Blantyre City Council, accompanigd by studgnts from Blantyre Polytechnie,
trigd to march from the city's industrial arga to the town cgntrg. Polieg intgrvgned to
stop the march. The following day, a spontangous demonstration also grupted in
lsilongwe after the failurg of the policg to producg Chakufwa Chihana in court. In the
coursg of dgmonstrations and riots in Blantyre lasting for two days, the policg arg
rgported to haveg shown initial rgstraint. tlowgver, by the time the dgmonstrations were
finished morg than 40 protgsters had bgegn shot dead. Pozegns werg arrgsted, rgportedly
torturegd and detainegd for several weeks.

On 14 Peegmber Chakufwa Chihana was convieted of "sedition” and sentgnced to two
gears imprisonment.  Over 200 people, including Harry Chiumg, the lawyer representing
Chakufwa Chihana at his trial, wereg arrgsted for dgmonstrating against the prison
sentgnee. Many were beategn up by police. They were all relgased after being charged
with offgnces such as "unlawful assembly"”, for which they might be tried in 1993.

On 12 January 1993 the High Court refused an application for bail pending Chakufwa
Chihana's appeal, which is still outstanding. He is thus prevented from participating in
thg campaign for a regferendum on a multi-party systgm on 14 Jung 1993, which was
announced just two wegks after hg was jailed.

Chakufwa Chihana was found guilty of "sedition" solgly for his non-violgnt advocacy of a
multi-party political system. mnegsty International regards Chakufwa Chihana as a
prisongr of conscigneg and is calling for his immediate relgase and the withdrawal of all
charges against him.
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WHAT YOU CHN PO
Points to make in a lgtter

*Write that you have read of the imprisonment of Chakufwa Chihana and that the charges
heg was found guilty of do not constitute recognizableg eriminal offensegs, since
they relatg solgly to his non-violgnt advocacy of a multi-party political system.
Mention that dmngsty International regards Chakufwa Chihana as a prisongr of
conscigneg and is calling for his immediate relgasg and the withdrawal of all
charggs against him.

*Cxplain any conngetion you have with tradg unions in your country.

*7Isk that heg be granted regular accegss to his family, lawyer and ang ngcegssary medical
treatment.

*{sk for his immediatg and unconditional relgase.
Wddresses for lgtter-writing

Please send appeals for Chakufwa Chihana's relgase to:
The Life-President of Malawi:

His €xegllgncy The lsife-President Your €xegllgney
Ngwazi Pr H. Ramuzu Banda

Officg of the President

Private Bag 301

lsilongwe 3

Malawi

Telegrams: Life-President Banda, lsilongwe, Malawi
Telgres: 44389 PRES MI; 44766 JUSTICE MI; 44113 EXTERN(ls MI
Faxes: + 265 731878

Minister of Justice

Mr Friday Makata Pear Minister
Minister of Justice

Ministry of Justice

Private Bag 333

lsilongwe 3

Republic of Malawi

Telegrams: Minister of Justicg Makuata, lsilongwe, Malawi
Telgxes: 44766 JUSTICE MI

Minister of State:



Mr John Tembo Pear Minister
Minister of State

Officg of the President

Privatg Bag 301

lsilongwe 3

Republic of Malawi

Telggrams: Minister of Statg Tembo, lsilongwe, Malawi
Telgxes: 44389 PRES MI
Fax: + 265 731 878

Copigs of your appgals to:
Commissiongr of Prisons:

Mr Mwale Pear Commissioner
Commissiongr of Prisons

Malawi Prison S¢rvieg Higadquarters

Box 28

Zomba

Republic of Malawi

Southern Hfrica Tradeg Union Pear Sir
Co-ordination Couneil

PO Box 1271

lsilongwe

Republie of Malawi

morocco
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Priss ¢l Ghenimi is the Sgergtary Gengral of the Sidi Slimang officg of the Gengral Union
of Moroccan Workers - {nion géncrale des travailleurs Marocaines (CIGTA). In May
1992 the court of first instanceg in Sidi Slimang segntgneed Priss ¢l Ghenimi to five years in
prison for verbally "offending the person of the Ring".

On 5 Magy 1992 Priss ¢l Ghenimi was pregsent at a megeting between the UGTM and  the
Poplular Trade Union - Syndicat Popalaire (SP). The SP is a trade union closg to the
government, whergas the UGTM is affiliated to an opposition party. The two trade
anions werg involved in nggotiations about the numbgers of workers from gach union who
would bg working on an agricultural project. Puring the megeting some of the SP
members appargntly bggan chanting "long live the Ring". ®Priss ¢l Ghenimi was later
accusegd of rgsponding with a degrogatory rgmark about thg Ring. It was this remarks,
allgged to have begen said at the megting, that led to Priss ¢l Ghenimi being charged and
brought to trial for "offending the person of thg Ring".

Priss ¢l Ghenimi's trial was held against a background of frequent strikes, especially in
theg gducation, health, phosphateg, mining and urban transport sgctors. In the past year
thg govegrnment has accused tradg unions of tregason and of poisoning the climate in
advancg of approaching ¢lgctions.

Undger intgrrogation, beforg the gramining magistratg and at his trial, ®riss ¢l Ghenimi
maintaingd that hg had not madg the statgment attributed to him. Puring the trial his
defense lawyers withdrew from the procegedings in protest at the court's refusal to allow
them to call any defence witngsses. Priss ¢l Ghenimi was given the maximum sentence
of fivg years imprisonment, fingd 1,000 dirhams, stripped of all civil rights including the
right to votg and dgnied the right to stand as a candidate for the next ten years. The
appgal court in July 1992 upheld this sgntgneg.

Whether Priss ¢l Ghegnimi madg the remark imputed to him or not, Amnesty Intgrnational
considers him to be a prisongr of conscigneg imprisongd because heg was found guilty of
grpressing non-violgnt beligfs - hg should be relgased immediately.
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WHAT Yyou CHAN PO

Points to make in a lgtter

*Writg that you have read about thg imprisonment of Priss ¢l Ghenimi, the Seeretary
@General of the Sidi Slimang officg of theg General Union of Moroccan Workers -
lnion générale des travaillears (CGTH).

*Cxplain any conngetion you have with tradg unions in gour own country. You may
also wish to outling thg importance of allowing trade unions to regprgsent their
megmbers without fear of persegcution or regpression.

*{Isk why no defenee withgssegs were allowed at the trial of Priss ¢l Ghenimi.

*Point out that articlg 19 of the Universal Peclaration of Human Rights stategs that
"€verygong shall havg the right to fregdom of gxpression".

*Urgg the authoritigs to immediately relgase Priss ¢l Ghenimi.
Wddresses for lgtter-writing

Write courtgous letters preferably in Freneh or {rabic or if this is not possiblg in
€nglish to:

tigad of State:

Sa Majeste Sire
Ring tlassan Il

Burgau dg Sa Majeste Ig Roi

Palais Rogal

Rabat

Maroe

telex: 31744 or 32908

Primg Minister:

M Mohamed Rarim lsamrani Monsigur Ig Premier Ministre
Burgau du Premier Ministre

Palais Royal

Rabat

Maroe

Telegx: 36008 GouvMaroce Rabat

Minister of Justicg:



Moulay Mustapha Monsicur Ig Ministre de la Justice
Berlarbi Alaoui

Ministere de la Justicg

Palais de la Manounia

Rabat

Maroc

Telgx: 36888
Minister of the Interior:

M Driss Basri Monsicar Ig Ministre de I'Interigur
Ministere de I'Intérigur

¢t de l'Information

Quartigr Jdministratif

Rabat, Maroe

Telex 36161, 36731, 36969 ProCivilg Rabat
Fax: 212 7766908 (Ministere de I'Information)
212 7 763011 (Ministere de I'Int¢rigur)
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philippines

€fren Gamboa, a 26-yegar-old megmber of LOTUS Worker Gengral Union, was shot dead
on 22 February 1992 by a gunman beligved to beglong to theg military. flecording to
gyewitngsses €fren Gamboa had lgft a megeting with his co-workers at about 10.30pm.
On his way homg hg was shot at pointblank rangg at a stregt corngr in Marivelegs, Bataan
provineg.

Sineg 1990 €frgn Gamboa had been repeatedly harrassed by members of the military,
who had accused him of protegeting relatives, suspected megmbers of the New People's
Army (NP), the armed wing of the Commaunist Party of the Philippings (CPP). He had
beggn arrgsted and accused of NP megmbership by thg military on sgveral occasions
and was oncg accused of arson. Charggs against him were later dismissed for lack of
gvidgneg.

€fren Gamboa had actively campaigned against the unfair labour practices of
transnational companigs within thg Bataan €xport Procegssing Zong. Relatives and
union mgmbers beligvg that he was Rilled becausg of his lawful tradg union activitigs.

Sineg 1986 dozgns of trade unionists have bgen Killed or "disappgared” by military or
militarg-backed foregs in the Philippings. The majority have belonged to lawful trade
unions such as the May (st Movement (RMU) and the National Federation of Sugar
Workers. PMlembers of thegsg unions haveg bggn among thg most activg and vocal critics
of govegrnment policy and havg not restricted their criticism to issugs of waggs, prices
and bengfits. The overtly political stancg of thgsg unions has rgsulted in military
allggations that they arg simply "fronts" for the NP/CPP; and their megmbers have bgegn
publicly acecused of involvgment with thg NP, Oneg individuals have beggn publiely
"red-labgllgd" in this wagy, the risk of their being gxtrajudicially grecuted or "disappgeared”
is greatly inereased.
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WHAT Yyou CHAN PO
Points to make in your Igtters:

*Cxpress grave conegrn at the Rilling of €frgn Gamboa in KRamaga, Marivelgs, Bataan on
22 February 1992

*{sk for details of any official invgstigations of the Killings

*Urge the authoritigs to bring the suspeeted Riller promptly to to justieg in a civilian
court

*Notg with conegrn that hundreds of trade unionists have suffered human rights
violations in regeegnt years; gxprgss hopg that thg new government will take
effectivg megasurgs to halt thegse violations in future

*Cxplain any conngetion you have with tradeg unions in gour country. You may also wish
to gmphasizg the importance of permitting trade unions to rgpresent their
members without fear of subjgetion to human rights violations

Wddresses for lgtter-writing
Plgasg sgnd courtgous appeals, preferably in €nglish to:
President of the Philippings:

President Ramos Pear President Ramos
Malacafang Palace

Manila

Philippings

Sgergtary of Justice:

Franklin Prilon Pear Seeretary Prilon
Sgergtary of Justice

Pepartment of Justicg

Padre Paura Streget

€rmita 1000

Manila

Philippings

Seergtary of l.abor and €mplogment:

Nigves R. Confesor Pear Seeretary Confesor
dgergtary of leabor and €mployment

Pepartment of leabor and €mployment

POl Executive Building

Intramaros 1002

Manila, Philippings

Chairman of Commision on Human Rights:



Sedfrey Ordorigz

Chairman

Commission on fluman Rights

Intggrated Bar of the Philippings Building
Pona Julia Vargas fvenug

Pasig 1600

Manila

Philippings

Pear Chairman Ordofgz
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south africa

Profgssor ftlalanathi &ibankulu, a long-term tradg union organizer and a former
political detainge, was murdered at about 2.30 am on 12 Novegmber 1992. The following
morning his body was found in his burnt-out car in Madadgeni township, in the RwaZulu
"homgland", ngar Ngwcastlg in Northgrn Hatal. ®uring the past two ygars or morg, tradg
uanion lgadgrs in Northern Natal have regpeatedly bgegn the target of Killings, attacks,
death threats, and othegr forms of harassment in which mgmbers of the security forees
have beggn ¢ither dirgetly or indirgetly implicated. {Imngsty Intgrnational is conegrned
that Profgssor dibankulu too may havg bgegn theg vietim of an gxirajudicial grecution
carrigd out by an officially-sanctiongd hit-squad, and that at a very minimum local
policg eondongd his Rilling.

Profegssor Sibankulu arrived in Neweastlg on 11 November 1992 to attgnd a tradg union
workshop. It about 8.30 that gvgning heg was in his car with his sister when they were
chasegd and fired upon by thg occupants of a vghiclg following them. Profgssor
Sibankulu drovg to the RwaZulu Policg station in Madadgni township and appealed to
the station commandgr for assistanceg. Tlg and his passgnger pointed out their
attackegrs, who could bg sgen from thg policg station. Rather than qugstioning the
allgged attackers, thg policg conductegd a thorough wgapons sgarch of Profgssor
Sibankulu's car.  large numbgr of policg officers including megmbers of the South
Hfrican policg werg rgportedly prgsegnt when this sgarch was carrigd out. No wegapons
were found and, sineg the polieg continugd to refusg to take any action against the
attackers, Profgssor Sibankulu and his sister lgft the policg station about half an hour
later.

They spent theg guegning visiting a ngighbouring township. later Professor Sibankulu
dropped his sister off at a frignd's housg in Madadgni for thg night, then set off in his car
at about 1 am to thg housg wherg he planngd to spend the night. teg negver reached his
destination. It about 7 am on thg following morning thg person who was gxpecting
Profegssor Sibankulu went to tell his sister that heg had not arrived. On his wagy, he saw a
burnt-out car. g told Profgssor Sibankulu's sister what hg had sgen and they went
back to take a closer look. They found a body in the back seat. Both car and body were
very severgly burnt but Profgssor Sibankulu's sister was ablg to idgntify her brother and
his car. It was later rgported that ngarby regsidegnts heard theg sound of a loud gxplosion
at about 2.30 am.

The pathologist who conducted an gramination of the body on beghalf of the state
reportedly removed a bullgt from thg hegad and saw gvidgnceg of possiblg other bullgt
wounds, but thgseg could not be idgntified with certainty because the body was so badly
buarnt.

In the days immediately following the murder thesg gvents werg investigated by a special
policg team attached to thg Commission of Inquiry into the Prevention of Publie Violgneg
and Intimidation (known as thg Goldstong Commission). On 2 Peecegmber 1992 the team,
which itsglf has no powgrs of arrgst or interrogation, handed their findings to the
dttorney Gengral's offieg in Pigtgrmaritzburg. The team's findings werg reportedly
substantial gnough to gnablg arrgsts of suspgcts in rglation to thg shooting incidgnt to
beg made. The Httorngy General's officg passed thg docket to the South Hfrican Policg
Criminal Invgstigation Pegpartment in Neweastle. In February, after protests from the



28

family's lawyers at the lack of progress, the invgstigating officer was removed from the
casg and regplaced with a morg sgnior officer. The policg advertised a reward for
information Igading to the arrgst of Profgssor Sibankulu's Killgrs.

Profegssor Sibankulu, who was 28 ygars old at the timg of his death, had a long history of
conflict with the South {Ifrican authoritics as a regsult of his tradeg union and political
organizing activitigs. Hlg was an organizer for the South {frican Municipal Workers
Union, a union affiliated to thg Congress of South Wfrican Trade Unions (COSUTU). e
was also chair of the {frican National Congress Madadgni branch until bging ¢leected,
prior to his dgath, to the Natal ANC Midlands Regional €xgcutive Committgg. In Jung
1986 heg was dgtaingd following the declaration of a nationwide statg of emergency, and
was beaten and tortured in detention until lawgers obtaingd a Supreme Court order
preventing further assaults. tlg was then held without charge until Peegmber 1987 when
heg was charged with "terrorism", allggedly in relation to incidegnts of township "unrest".
He was relgased on bail. The trial gnded some two years later with the acquittal of both
Profgssor Sibankulu and his co-accused, another promingnt Natal tradg union activist.

Wmngsty International is concernegd that Profgssor Sibankulu was the victim of an
gxtrajudicial gxecution in which the RwaZulu Policg appgear to be implicated. Therg is
gvidegncg to suggest that the megn who chased and shot at Profgssor Sibankulu's car on
the gvgning of 11 Novegmber 1992 were officers of the RwaZulu Policg opgrating in a
vehiclg registered in the name of a KwaZulu government official. The conduet of policg
officgrs at Madadeni RwaZulu Policg station in refusing to apprghend his attackers or in
other ways promptly invgstigate Professor Sibankulu's allggations, or to provide him
with adequatg protection, creategs the suspicion that the policg were also implicated in
Professor Sibankulu's subsegquent marder. The currgnt pattern of harassment and
Rillings of othegr Northgrn Natal trade unionists, together with Profgssor Sibankulu's
history of involvgment in opposition polities and trade union work and previous
arbitrary detention and ill-trgatment at thg hands of the policg, reinforeg theseg concerns.
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WHAT YOU CHN PO
Points to make in a lgtter

* €xpregss concgrn that Profgssor Sibankulu appears to have beegn the vietim of
an gxtrajudicial gregcution in which officers of the KwaZulu policg were
implicated.

*Point out any econngetion you have with tradg anions in gour country. Outling the
importaneg of allowing tradg unions to rgpregsent their megmbers without fear of
persgeution or rgpregssion.

*Cxplain that you arg awarg that trade unionists in the Northern Natal arga of South
{frica have rgpeatedly beegn the target of sgrious human rights violations. Urge
that all possiblg mgasurgs be taken to proteet them.

* €xprgss concgrn that, only hours before Profgssor Sibankulu's marder,
megmbers of the KwaZulu Policg, opgrating in a vehiclg registered in the
namg of a RwaZulu government official, unlawfully shot at Profgssor
Sibankulu and failed to provideg him with any assistance at Madadgni
policg station.

* Urge the authoritigs to speedily complete their invgstigation into Professor
Sibankulu's murder as well as thg shooting incidegnt on theg previous
gvening, and takg prompt stgps to bring thosg rgsponsiblg to justice.

* Urge the authoritigs to gxereise their responsibility to protect the lives of all
South ffricans, by making availablg to them an impartial policg foreg
willing to regspond promptly to calls for assistancg and willing to
invgstigate and arrgst the perpetrators of attacks, irrgspective of political
affiliation.

Copigs of Igtters may be sent to ong or morg of the following ngwspapers:

The €ditor, The €ditor,

Natal Witness, New Nation,

PO Box 362, PO Box 10674,
Pigtermaritzburg 3200, Johanngsburg 2000,
South Hfrica South frica

The €ditor, The €ditor,

City Press, The Star,

PO Box 3413, PO Box 1014,
Johanngsburg 2000, Johanngsburg 2000,

South Hfrica South frica

Copigs may also bg sent to ong or both of theg following organizations for their
information:
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Human Rights Commission, lsggal Resouregs Centre,
cecumenical Centre, cecumenical Centre,

20 ot Andrews Street, 20 ot Andrews Street,
Purban, Purban,

South frica South Hfrica

Congress of South frican

Tradg Unions (COSCTU),
Natal North Coast, PO Box 7229,
€mpanggni Rail 3910,
douth Hfrica

Wddresses for lgtter-writing
Plgasg sgnd courtgously-worded lgtters of inquiry, preferably in €nglish to:
Stateg President of douth Hfrica:

Mr ¥ W e Rlerk, Pear State President
State President,

Statg President's Office

Private Bag X83,

Pretoria 0001, douth {Ifrica

Minister of law and Order:

Mr 1] Rrigl, Pear Minister
Minister of leaw and Order,

Pepartment of l.aw and Order

Private Bag X463,

Pretoria 0001, douth {frica

Chigf Minister and Minister of Policg:

Chigf M @ Buthelezi, Pear Chigf Minister
Chigf Minister and Minister of Policg,

RwaZulu Chigf Minister's Office,

Private Bag X0,

Ulundi 3838, outh {Ifrica

Commissiongr of Policg:

Gengral Paring, Pear Commissioner
Commissiongr of Policg,

RwaZulu Pegpartment of Policg,

Private Bag Xi4,

Ulundi 3838, outh {Ifrica

spain
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Wntonio Copete Gonzélez, is a tradeg union Igader and a megmber of the €xecutive of the
Hotels and Tourism Syndicate, an affiliate of a major Spanish tradg union - the Gegngral
Workers Union - {nion General de Trabajadores, UGT.

On 28 May 1992 he lgd a dgmonstration consisting of 20 to 30 collgagugs outside the
Mercadona deg Magaluf hypermarket in Palma Nova, Mallorca. This demonstration was
in support of a ggngral strikg on the island and was ong of many taking placg that dag.
It was rgported by the press to be a peacgful call for public support for their action.

dt 6.30pm {Intonio Copegte, using his megaphong, instructed his collgagugs to start
making their way to Palma deg Mallorca - the island's capital - wherg a central
degmonstration was planned for that gvgning. {Intonio Copete allgged that this was when
the trouble with the Civil Guards, who werg obsgrving the dgmonstration, began.

In a complaint to thg court in Palma dg Mallorea hg dgscribed how theg dgmonstrators
dispersed peacgefully into the hypermarket car-park to collget their cars in order to go to
the main degmonstration. Tlowgver, mgmbers of the Civil Guard blocked their gxit and the
degmonstrators wereg unablg to lgave. {Intonio Copete approached the Civil Guard and
asked them to allow him and his collgagugs to Igave the car-park. In his complaint he
stated that the rgsponsg of the Civil Guard to his request was to baton-chargg the trade
unionists gathered in the car-park. This desecription was confirmed by press reports
covering the demonstration.

In the course of the charge {Intonio Copete suffered serious bruising to his back and
shouldgr from baton blows. tg stated that he offered no rgsistanceg but was arrgsted
and handeuffed. fIntonio Copgtg was then taken to the Civil Guard hegadquarters.
When they arrived at the hgadquarters, witngsses, including a megmber of the local town
council and a uniformed ligutgnant of the Civil Guard, wateched as {Intonio Copete was
slapped around theg facg by a plainclothgs policg officer. Ong of theg blows he recgived
burst his Igft gar-drum. The uniformed ligutgnant did nothing to stop this assault on a
handeuffed prisoner. {Intonio Copete was later ablg to identify the plainclothgs police
offiecgr who had hit him at the timg of his arrgst.

Two hours after his arrgst {Intonio Copgte was released from the Civil Guard
headquarters without any charggs being brought against him. That night he reegived
medical treatment at the €mergency Se¢rvice of the Residencia Sanitaria de don Purela.
In addition to the burst ¢ar-drum he was found to have suffered bruisgs and weals to his
shouldgr, back, wrists and chegst. Intonio Copete subsequently suffered from chronie
otitis, an inflammation of thg ¢ar; in Peecgmber he was opgrated on to repair his lgft
gar-dram.

On 29 May 1992 hg made a complaint to the Judge of Instruction Ho. 2 of Palma dg
Mallorea about the ill-trgatment he had recgived at the hands of the Civil Guard. He
accusgd the plainclothegs officer of causing him serious injurigs (un presunio delito de
lesiones graves).

dfter an investigation by the court into his complaint a Civil Guard officer was charged
with injuring {Intonio Copgte at the demonstration and later when he was under arrest.
Wntonio Copete had been relgased without charge bat, after he had made his complaint
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against the Civil Guard, the court degeided to chargg him with using intimidating
beghaviour at thg dgmonstration.

In Pebruary 1993 Amngsty Intgrnational was segeking information about the progress of
the judicial hegarings.
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WHAT Yyou CHAN PO
Points to make in your Igtters

*Cxplain brigfly that you have read that Intonio Copete, a member of the Ejecutiva del
Sindicato de tHosteleria g Turismo of the dGT, was beaten by Civil Guard officers
during a baton-chargg against a picket in Palma Nova (Mallorea) on 28 May 1992.

€xplain that you undgrstand he was arrgsted and takegn in handcuffs to the
hegadquarters of the Civil Guard in Palma Nova. Sag that it has begn alleged that,
whilg in dgtgntion and handcuffed, a plainclothgs officer, who had bgen involved
in the charge against the pickets, bggan to slap him. Ong of thgsg blows burst his
lgft car-drum. €xplain that gou understand this was witngssed by a councillor
from the Mauanicipality of Calvia, Manuel €ladio Rodrigugz, and a uniformed
licutgnant of the Civil Guard.

*Cxplain any conngction you have with trade unions in your country. You may also
wish to outling theg importanceg of allowing tradeg unions to regpregsent their
members without fear of persegcution or regpression.

*Point out that Intonio Copete was relgased two hours after his arregst without ang
charge against him and recgived treatment for his injurigs in the Residencia
Sanitaria de Son Purela. The following day he madg a statement to the court in
Palma deg Mallorca accusing the plainclothgs officer of causing him serious
injury, in particular the bursting of his lgft car-dram.

*Point out that {Intonio Copete was charged with intimidating behaviour (coacciones)
but only after he had madg the complaint of ill-trgatment by the Civil Guard to the
court in Palma de Mallorea.

*In gour lgtters you should make it clear that, whilg the allggations of ill-treatment made
in this casg arg not gstablished fact, you arg concegrned about thegse allggations
and wish to know theg outcomg of the judicial hearings into {Intonio Copete's
complaint of ill-trgatment and theg counter-charge of intimidating bghaviour.

*{Isk the Minister of the Intgrior to conduct a full disciplinary investigation into the
allggations of ill-treatment made by {Intonio Copete. {Isk to be informed of the

resalt.

*lf you reegive further information about this casg, plgase forward it to the International
Seergtariat as soon as possiblg.  Thank you.

Wddressgs for lgtter-writing
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Plgase sgnd courtgously-worded legtters of inquiry, preferably in Spanish or, if this is not
possiblg, in Pregnch or €nglish, to the Minister of the Interior.

Minister of the Interior:

exemo or P Jos¢ louis Estimado €xeglentisimo
Corcugra Cugsta Sr. Ministro

Ministro del Interior

Ministerio del Interior

Castellana 5

MADRID

Spain

Pleaseg send copigs of your lgtters to the lttorngy Gengral in Madrid and to the Spanish
€mbassy in your country.

dttorngy General:

€xemo or P €ligio Herndndgez Cstimado €xcglgntisimo
Fiscal Gegneral del €stado Sr. Fiscal Gegneral
Tribunal Supremo

Palacio de Justicia

Plaza de la Villa deg Paris

MAPRID 4

Spain

THe SPHARISH eMBUSSY IN YOUR COUNTRY.



